
 

 

ਗ੅ੋਂਡ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Gond, Fifth Mehl: 

ਕਰਿ ਰਕਿ਩ਾ ਸੁਖ ਅਨਦ ਕਿ੃ਇ ॥ 
In His Mercy, He has blessed me with peace and bliss. 

ਫਾਲਕ ਿਾਰਖ ਲੀਏ ਗੁਿਦ੃ਰਿ ॥ 
The Divine Guru has saved His child. 

਩ਰਬ ਰਕਿ਩ਾਲ ਦਇਆਲ ਗ੅ੁਰਫਿੰਦ ॥ 
God is kind and compassionate; He is the Lord of the Universe. 

ਜੀਅ ਜਿੰਤ ਸਗਲ੃ ਫਖਰਸਿੰਦ ॥੧॥ 
He forgives all beings and creatures. ||1|| 

ਤ੃ਿੀ ਸਿਰਿ ਩ਰਬ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 
I seek Your Sanctuary, O God, O Merciful to the meek. 

਩ਾਿਫਰਹਭ ਜਰ਩ ਸਦਾ ਰਨਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Meditating on the Supreme Lord God, I am forever in ecstasy. ||1||Pause|| 

਩ਰਬ ਦਇਆਲ ਦੂਸਿ ਕ੅ਈ ਨਾਹੀ ॥ 
There is no other like the Merciful Lord God. 

ਘਟ ਘਟ ਅਿੰਤਰਿ ਸਿਫ ਸਭਾਹੀ ॥ 
He is contained deep within each and every heart. 

ਅ਩ਨ੃ ਦਾਸ ਕਾ ਹਲਤੁ ਩ਲਤੁ ਸਿਾਿ੄ ॥ 
He embellishes His slave, here and hereafter. 

਩ਰਤਤ ਩ਾਿਨ ਩ਰਬ ਰਫਿਦੁ ਤੁਭਹਾਿ੄ ॥੨॥ 
It is Your nature, God, to purify sinners. ||2|| 

ਅਉਖਧ ਕ੅ਰਟ ਰਸਭਰਿ ਗ੅ਰਫਿੰਦ ॥ 
Meditation on the Lord of the Universe is the medicine to cure millions of 
illnesses. 

ਤਿੰਤੁ ਭਿੰਤੁ ਬਜੀਐ ਬਗਿਿੰਤ ॥ 
My Tantra and Mantra is to meditate, to vibrate upon the Lord God. 



 

 

ਿ੅ਗ ਸ੅ਗ ਰਭਟ੃ ਩ਰਬ ਰਧਆਏ ॥ 
Illnesses and pains are dispelled, meditating on God. 

ਭਨ ਫਾਂਛਤ ਩ੂਿਨ ਪਲ ਩ਾਏ ॥੩॥ 
The fruits of the mind's desires are fulfilled. ||3|| 

ਕਿਨ ਕਾਿਨ ਸਭਿਥ ਦਇਆਿ ॥ 
He is the Cause of causes, the All-powerful Merciful Lord. 

ਸਿਫ ਰਨਧਾਨ ਭਹਾ ਫੀਚਾਿ ॥ 
Contemplating Him is the greatest of all treasures. 

ਨਾਨਕ ਫਖਰਸ ਲੀਏ ਩ਰਰਬ ਆਰ਩ ॥ 
God Himself has forgiven Nanak; 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਏਕ੅ ਹਰਿ ਜਾਰ਩ ॥੪॥੧੩॥੧੫॥ 
forever and ever, he chants the Name of the One Lord. ||4||13||15|| 

 


